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I. 


DE ADORNANDA nova Editi- 
one THESAURI LINGUZ 
LATINA a ROB. STEPHA- 
NO concinnati. 


Learned Man, well known in the Common- 
wealth of Learning by feveral valuable 
Performances, defigns to publifh a new E- 

dition of Robert Stephens’s Latin Diftionary 
with great Improvements. The following Piece 
is a Specimen of that Work, which he offers to 
the Publick, that they may judge of bis Under~ 
taking. The Readers will find in this Speci- 
men an Account of the Imperfeions of Robert 
Stephens’s Difionary, and fome of thofe many 
Notes, and Obfervations , with which this new 
Edition ss to be adorned. 


'N Omina propria virorum,urbium, loco- 
Nrum,&c.(utpote ad cognitionemLingue 
Latine minimé pertinentia,& in pluribus aliis 
Lexicis hodie obvia)in hac Edit. omittentur. 
Eorum autem loco alia haud pauciora, vel 
potius plura,LexicoLatino magis propria, ad- 
dentur: que hifce fignis [ ] & #, a reliquis 
diftinguere licebice. Quod fi tamen litera- 
rumLatinarum ftudiofi Nomina propria quo- 
i que Rob. Steph. Lexico fuo immifcuit, 

efideraverint ; poterunt ¢a aliquando fepa- 


raco volumine edi; & quidem jufta acceflio- 
he auctiora, 


— 


2. Citationibus Roberti Stephani, que 
vel certis Editt. accommodate funt , vel ad 
libros tantim referuntur, capita quoqg;, vel 
verfus, alieve Se&tiones minores addentur, 
ut ed facilits in quavis Editione reperiri 
poffine. 

3. Verba probe Latinitatis, a Rob. Steph. 
omiffa (quorum non exiguus eft numerus) 
fuis queq; locis addentur , prefixo hoc fig- 
no #, 

4. Que in ferie fua occurrent. voces fpu- 
rie , & ex vitiofis Edite. 4 Rob. Stephano 
haufte, taliafterifco * notabuntur. Adhec, 
opera dabitur , ut quecunque veterum {cri- 
ptorum loca, corrupté ab eodem citata, ad 
meliores & accuratiores Editt. reformentur. 

s. Significationes verborum, quas Rob. 
Stephanus , aliiq; Lexicographi, vel mutila, 
vel confust & prepofteré fere exhibere fo- 
lent, in hac Edit. non folim pleniis & clari- 
is tradentur , fed etiam juftiore ordine dif. 
ponentur. Ordo autem ifte in Notis, quas 
contextui paflim fubjiciemus , breviter pros 
ponetur : Idque ideo, ne neceffe habeamus, 
cotum Lexici Stephaniani contextum (quod 
immenfi laboris foret ) immutare , fingulag; 
exempla , pro novo fignificationum ordine, 
tranfponere, & locofuo movere. Inardum 
tamen , ubi opere pretium vifum erit , no- 
vam prorfus verborum telam texemus , to» 
tamq; exemplorum feriem noftra methodo 
ordinabimus: Eo f{cilicet modo, quo formas 
vimus fyftema verbi Cerne, pluriumg; alice 
rum ; quibus prefigetur hoc figaum f. 
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6. Toti pretered operi infpergentur varie 
obfervationes in Linguam Latinam, quibus 
tam dubiis & ebfcuris pro virili noftra parte 
lucem foenerari, quam malé antea intelle@a 
ad verum redigere conabimur. 





SPECIMEN OPERITS. 
I, 
De vocibus omifiz. Ad num. 3, 


+ A DAPTO, are, apté adjungere : Ex ad 

& aspte. In Onomaftico vetere Lat. 
Gr. exponitur resem. Sueton. in Claud. 
c. 33. tacffede alveog; adaptatis, ne lufus cone 


funderentur, Idem in Othon. c. 12, adaptac 
tum capits galericulum, 


NQT. 


Hoc verbum eft ex omiffis Roberto Ste. 
hano. Io Thefauro Bafilii Fabri, a pluri- 
us viris do&is interpolato, habetur qui- 

dem, fed fine auftoritate & teftimonio vete- 
ris Scriptoris. In Lexico Tachardi, hic an- 
te aliquot annos in Belgio auétins edito, iti- 
dem fine auctoritate in medium adfertur : 
admonito oy * le&ore , vocem hanc non 
effeLatinam. Sed quis peregrinicatis poftu- 
lare audeat vocem , que auttorem & patro- 
num habeat Suetonium ? 


+ ADSPIRAMEN, :nis, neutr. ab Adfpi- 
ro. Waler. Blacc. lib. 6. v. 465. Da, precer, 
artificis blands adfpiramine ferme. vox. 
omnibus Lexicis ignota. 

+ ASSTIMATUS , a; , fubftantiv. idem 

uod £ftimatio. Non comparet in Lexicis. 

lin. H, N. 01. 15. in eftimatu eft [ mel] é 
thyme ; i. ¢. in ma etio habetur. 

Not. Sic edidit Harduinus: quam auéto- 
ritatem fecutus, nefcio. Nam che, quas in- 
pore. Editt. habent, sptifimum exiftimatur ¢ 
thyme. 

+ ARBUSTUS., «, um, adje&tiv. idem 
quod Arbuftivss, Ab omnibus Lexicis abeft. 
Plin. H, N. 10. 29. fub princ. Larium lacum, 
amocnum arbufte agro. Ubi arbuftus ager, eft, 
ager confitus arboribus, ad ufum maritanda- 
rum vitium ;. ut recté Harduinus interpre. 
tetur. Sic, Arbuffe vitis (quam alii srbuffi- 
vars vocant) apud cundem. Plin. lib. 17, c, 
> 








SEPTEMBER 1712. 


+ ARCIPOTENS , entis, epithetum &. 
pollinis apud Valer. Flacc. lib. §.¥.17. Vox 
nulli Lextcograpborum anté notata. 


+ INSOLESCO,, ere, faftum concipere, 
Saluft. Bell. Cat. c. 6. in fin. Per licentiam 
infolefcit animus bumanus. Tiro- apud Gel], 
7. 3- Infolefcere ad immodicum modam. Juftin, 
31.8.8. Animi infolefeunt rebus fecundu. Ta. 
cit. 2. Ann. c. 75. Magis infolefeente Plancing, 
Idem-2. Hift. c. 7. Rebus fecundis etiam egre. 
gios duces infolefeere. Gloff. Lat. Gr. Infoief 
cere, evaGpuveaR, Vasenpaveverx. Item, Jn. 
folefeo draalovevouat, &reuticw. Ubi prima 
manus procul dubio fcripferat, dm3Ze, vel 
a forma pafhiva, aeamiZopa , i: €. de 

uefio. 


NOT. 


Quis non miretur, voce tam elegantem, 
& bene Latinam, 4 Rob. Stephano omiffam. 
effe ? In Thefauro Bafil. Fabri — novif. 
fima ejus Edit.) verbum hoc habetur qui- 
dem, fed fine ullo probati {criptoris teftimo- 
nio.. Nam Tertullianus (qui illic , preter 
veteres Gloffas , folus tantim citatur ) non 
eft fide-dignus purioris Latinitatis fponfor, 

+ IMMORDEO, ére, ( compfitum ex in, 
& mordeo) i. e, fortiter mordere. Abeft ab 
omnibus Lexicis. Papin. Stat. 2 Theb, vs 
628. Immorfag; cadens ebmutwit bafts. Ubi 
Scholia antiqua, que Barthius habuit : Mo- 
viens dentibus immordet baftem , per sdverfum 
os infixam. Et Glofla ibidem : Lnmor{, fore. 
titer mor{4. Propert. 3. Bleg. 6. v. 21. dm 
morfe aquales videant mes vnlncra colle. - Vul- 
gd ibi is morfo > voce divisa. At viri poli- 
tiffimi , Nic. Heinf. in Coaftigat. Vellei. & 
Brockhuifius , re&té-ibi legunt immerfo: vor 
ce compofita, Quin & spud Horatium 
Serm. If, 4. V. 60. Perna magis ac magi 
billis Flagitat immorfus refiei ;, viz. Stomachus : 
ut ibi legendum pa , magnum litera 
= decus, RICHARDUS BENTLEI- 


+ ENACESCO, inacui, inacefcere , exit, 
& acefeo: ie. valde acefco. Prepofit. ¢ 
nim in hic ( uti in multis aliis compofitis ) 
non habet vim privandi, fed augendi: Vers 
bum hoc omific Rob. Stephanus. Raber aus 
tem, vel potitis ejus interpolatores , untus- 
tantum Apuleji auGtoritate firmant. Atqut 
ufus eft eo longé melior & vetuftior Latim- 
tatis autor, Ovidius de Rem. Amor, V. 397+ 
ubi vide omnind Nic. Hein£ 


¢ TA 
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+ TABEFACIO, ere , tabe corrumpere, 
vel confumere. Elegans hee vox apud Scri- 
ptores veteres, quia uli funt, ab ofcitanti- 
bus librariis fete mutata eft in /abefacio: un- 
de nonmiror eam a Lexicis vulgatis abeffe. 
Nam Faber in Thefauro non ipfum verbum 
Tabefacio, fed tantim particip. Tabefacinus ad- 
fere, & quidem ex unico tantum loco 
Solini , qui non eft idoneus Latinitatis 
auétor. Columell. lib. 6. ¢. §. Segre- 
gandi 4 fanis morbidi , ne quis interveniat , 

wi contagione cateros tabefaciat. Sic enim ibi 


ego pro labefaciat. Nam mox fequitur: . 


Ne adventu fuo etiam illis tabem adferat. 1- 
dem ergo eft, ac fi dixiffet , qui contagione 
cateris tabem adferat. Senec. Nat. Queft. 
4. §. Qui tencram & tabefakam nivem cal. 
cant, i.e. liquefcentem. Vulgo ibi legicur, 
labefattam. At Obfopoeus rette emendat 
tabefaam. Sic, tabefatis mivibus, dixit So- 
linus, cap. 8. Ee paflim apud Scriptores, 
tabes , & tabefcere de nive liquefcente di- 
cuntur. 


II. 


De vocibus [puriis: Itemq; locis corrupte citatis: 
Num. 4. 

* ARCHAICUS, a, um. ae ines, VOX 
Greca, dedu&a a nomine #9,a1@, i. e. prif- 
cus, antiquus. Hane vocem non folim Ro- 
bertus nofter, fed etiam alii Lexicographi 
uno ore tribuunt Horatio : apud quem ni- 
mirum I. Epift. 5. prince. fecundim Edie, 
Vulgatas legitur: Si potes archaicis conviva 
recumbcre leis Sed hanc le€tionem meritd 
explodit Richardus Bentlejus , in cultiffimis 
ad illum poétam Notis : cum quia dpyeixss 
(ipfo monente) fecundam habet produ&tam 
( ut apud Ariftoph. Nub. v. 8:9.) pariter ac 
Achaicus , Trochaicus, aliaq; hujus forme : 
tum epiam, quia omnes Codd. prifci ibi le. 
gunt Archiacis ; quod {cilicet formatum eft 
ab Archia; ut a-Phidia, Phidiaews, &c, Ar- 
chiam autem fuiffe olim fabrum , qui le&tos 
breves & humiles, a nomine ipfius Archia- 
cs Vocatos,, facere folitus fit , veteres Scho- 
liafte ad locam illum teftantar. 

" MATTA, «, pro ftorea, vel tegete, 
Ovidio tribuitur, non folim a& Roberto no- 
ftro, fed etiam aliis Lexicographis - Itemq; 
Voflio de Vit. Sermon. lib 7. ubi de verbis 
falso fufpe&is agit. Nimiram apud poétam 
illum lib: 6. Faft. v. 680, vulgd fic legitur 
In plaustro firpea matte fuit.At veroNic.Heinf. 
exMSS.ibi profert,frpes lara fuit: rejeeta voce 
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matts ; quatn inferiori Latinitatis evo re&d 
affignat. Quid autem fuerit firpea (quod 
fabitantivé in di&o loco Ovidii accipirur) 
fue loco ex Varrone docebimus. 

* SEMENTINUS, 2, um, idem quod 
Sementivys ; fi credendum eft Roberto Ste- 
Phano, Bafil. Fabro, aliifg; Lexicographis; 
qui Catonem , Ovidium, & Feftum, vocis 
hujus auGores citant. At verd elegantiffi- 
mus Nic. Heinfius «d Ovid. +. Faft. v. 683. 
docet, non foltim apud Ovidium, fed etiam 
alios Scriptores , pro fementinus meliores 
Codd. MSS. habere fementivus : guam pro- 
inde le€&tionem mevitd preefert alteri. 

* CARPTUS, ws. fubftantiv. afferrur 
quidem a Roberto noftro , itemq; Fabro, 
aliifq; Lexicographis, ex Plin. H. N. 24. 10. 
fed ubi in tis, quas vidi , Editt. ( in quibus 
etiam eft Editio Hardaini ) legitur, trium 
digitorum captw; non carptw. Ur proinde 
vox ifla Plinio immeritd tribuatur. Neque 
alius, quod fciam , ejus auctor exftat. 

In v. Cecus, Robertus nofter eecas comas 
exOvidio ad Liviam interpretatur confufas & 
incomptas comas. At verdin loco illo Ovidii 
(vel quifquis eft alias carminis illius ad Li- 
viam , Ovidio faltem non indigni , au“‘or) 
v.98. pro cacas comas (quod eft librariorum 
erratum ) Nic. Heinf. au€toritate Codicis 
Medicei re&té edidit, cefas comas. 

In v. Glandifer , Robertus & Nizolius 
glandiferas orationes memorant ex Cic. 2.Phi- 
lip. 'c. 39. decepti nimirum vitios’ ejus loci 
le&tione. Nam pro glandifere (vel, ut qui- 
dam libri bi habent, grandifere) ex meliori- 
bus Codd. MSS. retoribendum effe grands 
feoemore, jamdudum docuerunt Lambinus, 
Gruterus, & Grevius. 7 

In v. Articulate, Robertus & Nizolius 
phrafin hance , articulate falutem dicere , pro- 
ferunt ex Cic. ad Attic.6.5. in fin. Sed ibi 
pro articulate Edict. accuratiores, & ad fi- 
dem Codd. MSS. caftigate, habent Articula : 
i.e. filie parvule Attici. 

Arguere, Robertus nofter, itemq; alii non- 
nulli Lexicographi, pro prohibere , vel ve- 
tare, poni volunt apud Ovid. 15. Metam. 
Vv. 73. Pythagoras animalia menfis Arguit im- 
poni. Sed non obfervarunt locum illum in 
mendo cubare, & pro arguit refcribendum 
effe arcuit ; prout ibi Nic. Heinf: ex Codd. 
MSS. edidic. Similiter srguis pro arcuit an- 


te Heinfium vitiosé legebatur in alio' loco 
Ovidii 1. Pont 6. Vv. 42. Me quoque conantem 
gladio finire dolorem Arguit, injetd continuitg ; 

O man 


02 
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manu. Ubi Nic. Heinf itidem ex MSS. re- 
pofuit arcuit, i.e, prohibuit. Idem men- 
dum ex Papin. Stat. 2 Theb. v. 630. auéto- 
ritate veterum membranarum fuftulit Bar- 
thius : quem vide ad illum locum. 


III. 


De exemplis neceffariis Lexico Roberti Stephani 
addendis ; itemque fignificationibus vocum rie 
te diftinguendis © ordinandis , aptéq; inter 
fe connetendis. 

Ad Num. 2. 5,&6. 

Ex Roberto Stephano.} ABSOLVO, sé- 
folvis, abfolvi, abfolutum, penult. prod. (a7m- 
avw, &maadTiw) abfolvere. Liberare. Mul- 
tiplicem habet ufum : fed maximé ad judi- 
cia refereur. Contrarium eft damnare. 

Abfolvi omnibus fententiis. Cic. 6. 
Verr. [al. 4. Verr. c. 45.] Serums ille innocens 
omnibus fententiis abfolvitur. [ Curt. 7, 2. 8. 
Amyntam , fratrefque ejus med fententia abfol- 
v0. 

Abfolvere improbitatis, Cic. 3. Verr: 
[al. 1. Verr.c 28.] Non te abfolutum effe im- 
probitatis , fed illes damnatos effe cadis. Ab- 
folvi injuriarum , Au&or ad Herenn. f lib. 
2.¢.13.] Abfolvi majeftatis , Cic. pro Clue 
ent.c.41, [Abfolvi capitis , Corn. Nep. 1. 
7.6.) in hoc genere loquendi fubaudicur ali- 
quis ablativus ; ut crimine ; ficut & in ver- 
bis accufandi { & damnandi, ] cum jungun. 
tur genitivo. [ Ablativus autem crimine re 
gitur A fubintelle&a prepofitione a vel sé, 
ut integra phrafis fie ; Abfolvere aliquem a 
crimine ceadis; pro quo praecisé vulgé dici- 
tur, Abfolvere aliquemcadis. Wide Francifc. 
San&. Minervam, lib. 4. ] 

Abfolvere aliquem bello. Tacit. lib. 4. 
[ Ann. c. 23. princ.] Is demum annus Populum 
Romanum longo adver fim Numidam Tacfarina- 
sem belle abfolvit , id eft, liberavit. Vide 
infra Not. n. 6 

— Aliquem fufpicione segni. Liv. lib. 2. 
(c 8. princ ] Late deinde leges, que Confulem 
regni Falpicione abfolverent. Id eft, libera- 
rent. 

—— De prevaricatione. Cic. ad Q Fr. 2 
16, Drufus de pravaricatione abjulutus. [ Sed 
hec conftructio cum ablativo & prepofit, de 
non eft verbo Abfolwe prepria, feu peculia- 
ris, fed fere cum omnibus aliis communis. 
Nam de prevaricatione precise dium eft, 
PIO, de pravericatione ut memerem: quod i- 
Jem eft, ac fidicas , qued adtinet ad prava- 


= . 
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ricationem, Et hoc quidem fenfu pr2pofitig 
de fere cuivis alii verbo jungi poteft } 

Abfolvere, abfoluté , & fine cafu criminis 
Cic. Divinat. Verr, Reus ut wbfolvatur , nog 
peto. 

— Quempiam alteri. Cic. 4. Verr. 

2. Verr.c. 8. ] Hunc hominem Veneri abfolyis 
fbi condemnat. Maluit videlicet homines peccas 
re, quam Dees. Hoc eft, quod ad Venerem 
adtinet, abfolvic. 

— Se judicio ab aliquo : Pro eo, quod 
eft, ab ejus accufatione fe liberare, Cic. pro 
Rofe. Com. [c. 12.] Cur tam imperité facit, 
ut non jadicio 4 Fannio fe abfolvat. [Vide in. 
fra Not. num. 1, & 6. 

Abfolvere copiosé : Id eft, multis fenten. 
tiis. Cic. lib.2,ad & Fr. Senatorum copiofa 
abfoluie. 

Abfolvere per metaphoram [ a foro & jus 
diciis du&tam.] Horat. 2. Sat. 3. v. 278, 
An commeta crimine mentis Abfelues hominem, 
[ Vide Not. num. 3. ] 

Abfolvere, perficere, & rei finem impane- 
re: (amoreAciy, Dawegiev ) ut, Abfolvere 
librum, aut aliud opus. [ Vide Not. num. 
s.] Cic. 3. Offic. [c. 2] Ut memo pifor effec 
imventus , qui Coe Veneris eam partem , quam 
Apelles inchoatam reliquit, abfolveret. 

[ Abfolvere & perficere. Cic. 4. de. Fin, 
c.13. Quid eff , quod ab ea abfelui & perfici 
debeat ? | 

Conficere & abfolvere. Cic. 13. ad Attic. 
fep. 19. ] Dialogos confeci G abfolvi. 

Abfolvere & ad exitum perducere. Cie. 
2. Fin. [ c. 32: } Nec enim abfolvi vita beats 
fapientis, neque ad exitum perduci poterit. 

Abfolvere bellum. Lucan. lib. 2. [v. 250, 
me a hec exponetur infra in Not. num 
3. 

— Credstorem, aut quemvis alium , qui 
pecuniam petic. Terence. Adel. 2. 4. V. 1} 
Ego ad forum ibe, ut hunc abfoluvam. Ubi Do- 
natus: Id eft, ut hunc reddite illi presio din 
mittam. Plaut.Epid. [5. 1.v. 25.] Agee 48% 
abjolue me, atque argentum numera , we comites 
morer. [Vide Not. num. 4.} 

Abfolvere fidem , Tacit. [ 2. Hift. ¢..60. 
ubi vide interpretes. } 

* Abfolvere navem , pro folvere , Plaut. 
Mil. Gl. [ 4. 7.v.17. Sed. aecuratiores 


ditt, ibi habent nauim felwere > que le€tio ¢- 
tiam metriratione defendirur. } 

— Penfum. Varro de R.R. lib. 2. c. 2 
princ. Tranflatum & lanificio muliebri, i8 
quo fingulis certum lane pondus ia - di» 
a ig- 


ribuebatur. Proverbiale eft, 
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_—-Pignus: pro luere pignus. Paulus 
3. Sent. ma Creditor, fi fimpliciter fibi pignus 
depofitum diftrabere velit, ter anté denuntiare 
debitori {uo debet, ut pignus abfolvat, ne a fe din 

r. 

Pew cathe: [id eft, preftare pro- 
miffum.] Varro de R. R. lib. 2. c. 11. 

Orbem abfolvere : id eft, confumere , & 
perdere. Lucan. lib. 7. [ v. antepenule. } 
Duid totum premitis, quid totum abfelvitis or- 
tom? { Verus loci hujusfenfus, a quo aber- 
ravit Robertus , exponetur infra in Not. 


Abigivere, finire, Salluft. Namq; uti pau- 
cis verum abfolvam. Plaut. Rad. [3. 2. v. 29 ] 
Unoverbo abfolvam, leno eft. ca 

Abfolvere de re aliqua : fimiliter pro fini- 
‘re. Salluft. B. Cat. [c. 4.] Igitur de Catiline 
conjuratione, quam veriffime potero, pancis abe 
folvam. [Perinde ac fi dixiffet: quod ad 
Catiline conjurationem adtinet, eam paucis 
abfolvam. Sic fupra, Abfolvi de prevaricatic 
one: ubi vide que diximus.] 

Abfolvere, pro dimittere. Plaut. Amphirr. 
[s.1.¥. 45] Quafo, abfolvito hinc me extem- 
gle, quando fatis deluferss. | Vide Not. n. 4] 

Abfolvere , pro vitam adimere. Plaut. 
Capt. [3.5. ¥. 73] Diu ego bunc cruciabs, 
non une abjeluam die. Hoc eft, non uno die 
vitam illi adimam, vel eum enecabo. [Vide 
Net. num. 4.] 

[ Abfolvere 2rumnas , pro defungi erum- 
nis, apud Plaut. Vide Not. num. ¢ | 


MN OT. 4. 


[ Significationes verbi <Abfolve, quas Ro- 
bertus, pro more folito, prepoftere & admo- 
dum confusé tradit, fic apté difponi, & in- 
ter fe conne&ti poffunt. 

1. Abfolvers proprié fignificat , aliquid ab 
aliquo folvere: cujus notionis exempla ex- 
ftant adhuc apud inferioris etatisScriptores : 
ut Apulej. Lib. 11. Metam. p. 379. Ed. 
Delph, Nauis abjolute ftrophiis ancheralibus , 
p.lagoredditur. i.e. foluta A vinculis. Pru- 
dent. Teet seg. Hymn, 10. v. 1118. Anima 
atjoluta vinculis, calun petit. Ec ad hanc 
fignificationem manifeto alludit Cic, pro 
Rofc,Com.c.12. Ubi, abfolwere fe ab a.cu- 
fatore, per _tranflationem dixit, pro liberate 
fe ab accufatore, 

2. Ab hac fignificatione propria ad forum 
& judicia transfertur; & rei, qui legum 
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vinculis quafi folvuntur, & ab accufatione. 
arpa abfolvs dicuntur. Exemplahabes. 

upra. 

3. Sed & extra judicium & forum, pen 
tranflationem {cilicet tranflationis , «bfolvere 
ponitur, pro crimine, vel culpa folvere. Ju- 
vena]. 13, Sat. v. 3. Prima eft bac altio, quod. 
Se judice nemo. nocens abfobvitur. Horat. 2. 
Sat. 3. V. 278. Am commote crimine mentis 
Abfolves hominem, Martial. 11. 21, Abels 
wis lepidos nimirum, Augufte , libellos: id eft, 
probas, vel non damnas. Idem 12.52. v.10. 
Abfolvit Phrygium veftra rapina Parvin; i. ¢. 
excufat. Veletiam ( fenfu pregnante ) fa- 
cit ut rapina Paridis excufetur, Lucan. lib. 7. 
v. antep. Quid totum premitis, quid totum abe 
Solvitis orbem: i. e. O Superi, quid totum 
Orbem Romanum infamia fanguinis civilis, 
in co effufi, premitis, vel eo nomine nocene 
tem facitis; eundemg; fimul abfolvitis (i. e,. 
invidia levatis) dum nullam ejus partem 
fanguinis hujus expertem effe finitis. Infa- 
mia enim criminis, vel fa&i, quod ad omnes 
pertinet, minus premit fingulos. Lege ibi 
& fequentia : que fenfum.hunc confirmant. 
Apud eundem lib. 2. v, 250. Cato dicitur, 
civile abfolvere bellum: ie. probare: vel po- 
tis, invidiam & infamiam belli civilis levae 
re apud alios; videntes {cilicet ipfum Cato- 
nem, virum tam fanétum & innocentem, co 
non abftinuiffe. 

4. Alio praterea fenfu ai/olui dicitur hor 
mo, quem negotio expedito & peraéto a no- 
bis dimittimus. Galli id vocant depecher: 
Britanni , to difpatch : Germani, sbfertigen. 
Quocum enim nobis negotii aliquid interce+ 
dit, cum eo quafi copulati fumus vinculo a- 
liquo : 4 quo demum folvimur, negotio illo 
confedlo & expedito. Exempla notionis hu- 
jus habes jam fupra apud Robertum : Qui- 
bus addimus fequentia. Plaut. Pfeud. 4. 7. 
V. 133. Hodie ego peregrinos abfolvam :-cras a- 
gam cum civibus. Idem Curc. 3. 1. v. 84. 
Sequere hac : te abfoluam, qui advenifti grati’. 
Idem Moftell. 3.2. v. 153. Qmomino, ut te abs 
Solvam, nullam pittam con{picio bic avem ; i. ¢. 
ut uno refponio te dimittam: vel, ut uno 
re{fponfotibi fatisfaciam, Sic, Abfolvere cre 
ditorem , ef, creditari fatisfacere , debitana 
pecuniam ci reddendo, Ulpian. Dig. 22. 1, 
37. Si mutuatus fum pecuniam, ut creditorcm tun 
nm ebfoluam. Ad banc clallem etiam refe- 
rendum eft ilhud Plautinum Captiv. 3. s. 
V. 73. Din ego hunc cruciabo, nen uno abfolvarm 
die. Td eft, proprit, non uno die dimitcam 

a quod 
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quod eft, fi fénfum fpe&es, non uno die 
enecabo. ae 

5. Ob eandem rationem & negotium ip- 

fum, vel opus, quod perficitur, feu confumn- 
matur, & ad finem perducitur, dicitur a+/ol- 
vi‘ i.e. quafi dimitti, ne nobis amplius 
cum €o quicquam rei fit. Britanni id voe 
cant, to di{patch a Bufine{s, or Work. Exem 
pla habes jam fupra: quibus addimus fe- 
quentia. Cic, 1.de Leg. c. 3. Nec tam facile 
interrupt connetto, quam abfolvo inftituta. 
Salluft in Fragm. ex lib. 1. Hift. Caro multe 
paucu abfolvit. Liv.2.2. Abfolve bencficium 
tuum; i.e. confumma beneficium tuum: ad- 
dendo {cilicet, fi quid ei adhuc deeft. Ad 
hanc claffem etiam referenda eft notio defun- 
gendi, qua verbum hoc ufurpatur apud Plaut. 
Amph, 1. 2. Vv. 26. Ono wt labore abfilvat 
arumnas daa; i.e. ut defungatur zrumnis 
duabus. Qui enim malo aliquo defungitur, 
id quafi i fe dimitti¢, vel 4 fe folvit. 

6. Interdum fimpliciter ponitur pro libe- 
rare* quoniem liberatio nihil aliud eft, qaim 
folutio 4 malo. Saluft. in Fragm. ex lib. 3. 
Hift. Non abfilvis fhominem]) curd familiari 
tam parva res; i.e. non liberatacura. Pal- 
lad. in Mart. Tit. 12. Tune eligis abfolutam 
tempcftatibus O° impediment omnibus diem; 
i. ¢. liberam 4 tempeft. & imped. Duo alia 
hujus notionis exempla{ alterum ex Tacito ; 
alterum ex Cicerone ) attulit jam fupra Ro- 
bertus nofter.] 


Aliud Exemplum. Ex lit. B. 

Rob. Steph.] BOLUS, :, priore brevi, 
(CcaG) Lating jafum fignificar. 

Bolus, i, (26AG@ ) priore corr, alee quoq; 
ja€tum fignificat ; vel rete ipfum pifcatorium, 
quod fundam vocamus. Plautus in Rudente, 

2. 3. v.30. ] O Neptune lepide, falue! Nec te 
wleator ullus eft [apientier. Profetio Nimu lepi- 
dé jecifti bolum: perjurum perdidi fii. Verba 
funt Trachalionis fervi ad Neptunum, ex- 
iftimantis lenonem naufragio periiffe. Per- 
dere autem, perimere & evertere interdum 
fignificat: unde jocus refultat. Aleatores 
enim et pifcatores bolum jaciunt. Perdi- 
difti igitur, Neptune, hominem perditifli- 
mum, id eft lenonem maximé perdendum. 
Propterea, Neptune, aleam pulchré jecifti, 
pulcherrimum ja&um fecifti. Hac ex Bud. 
in Pandeét. 

Bolus, i, priore produ&a, (Cer@-)-cujufa; 

ei fruftum fignificat. 

. Bolus ¢ faucibus eripi dicitur, quoties com- 
moditas aliqua, que jam propemodum tene- 
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batur, preter exfpeftationem fubitd prerip}. 
tur. Terent. Heaut. 4.2. [al. r. v6.) Cry, 
cior tantum bolem mihi ereptum tam [ubito 2 fays 
cthus. Erafm. 

Hinc noftri Medici bolum appelirune 
unam pharmaci dofin, quod ceu uno frufto 
affumta fumatur. 

Boles, per metaphoram. Plaut. Truc 
[ 4.3. ¥. 70.] Veram hoc ego te multabo bolo: 
Sex taleuta magna dotes demam pro iftec infcitia, 
Varro 3. de R R.c. 2. Sed ut ad bunc bolum 
pervenias, opus crit tibi aut epulum, aut trium- 
phus alicujus. 


N OT @. 


[ Non folim Robertus nofter, fed etiam 
Voffius in Erymolog. itemg; alii Lexicogra.., 
phi, & vulgus Grammaticorum, x fimplici 
voce bolus duplicem faciunt, & pro diverf, 
— fingunt, origine, diverfam quoque 
fignificationem, & quantitatem ei tribuunt. 
Nam alterum quidem écJu referunt ad Gre. 
cum €oaG@-, quod eft 4 <darw, jacio, & pri- 
orem brevem habet: alterum verd ad CaaG,, 
per #, quod priorem habet produf&am &° 
proprié glebam fignificat. Sed hac inte non 
parum a vero aberrarunt. Nam -bo/w apud 
Latinos nihil commune habet cum pofle iore 
€aaG-, quod per @ feribitur = ( hoc enim in 
priore fyllaba producitur ; at Latinum bolw 
femper corripitur, ut inferits oftendetur) 
fed unicé referendum eft ad alterum illud 
€6a@, quod priorem fyllabam, ut diximus, 
habet correptam. Hinc uti ¢éa@ apud 
Grecos proprié jafum fignificat ( utpote 
quod eft a €drw, jacio) ita & bolus apud La- 
tinos. Nam pro jaéu talorum, vel teffera- 
rum accipitur apud Plaut. Curc 5. 2, v. 13. 
& Aufon. Profeffor. 1. v.26. Pro ja&u retis 
pifcatorii apud Plaut. Rad. 2. 2: V. 30. 
quamvis ibi ancipiti verborum fenfu, tam 
ad ja€tum retis, quam talorum referri poflit. 
Comico de induftria ambiguitatem illam af- 
fe&ante. Inf] pice ipfum locum, 

2. Neq; folum jaétum retis pifcatorii utra- 
que lingu4 fignificat, fed etiam quod jeu 
talis retis capitur: quamvis Lexicographi 
Latini notionis hujus nullam faciant menti- 
onem. Sueton. de Clar. Rhet.c 1. Add 


lefcentes littus ingreff, pifcatores trahentes rete 
adierunt, © pepigerunt bolum quanti emerent. 
Et mox : Tum emtores bolum fuum aiunt ; pifea 
tores [uum. 
3. Hinc du&a metaphor’, ée/us quodvis 
commodum, lucrum, feu predam fortuitam 
fignificat. 
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fignificat. Terent. Heaut. 4. 1. (al. 2.) v. 6. 
Crucior bolum tantum mibi effe ereptum tam 
fubitd. 2 famcibus ; i. ¢. predam: ut Eugra- 
phius recte interpretatur. Varro de R. R. 
lib. 3. ¢. 2. Sed ut ad bunc belum pervenias, 
opus erit tibiy &c. i.e. ut hoc commodo, vel 
lucro infolito potiaris. Vulgd tamen bolus 
hoc fenfu non folim a Lexicographis, fed 
etiam aliis viris doGtiffimis, ad Grecum 6e- 
x@, quod per w {cribitur, refertur $ fed 
quos vel fyllabe prioris quantitas erroris {ui 
admonere poterat. Nam dolus in ipfis illis 
locis Plautinis, que-pro hac notione citant, 
priorem neceflarid habet brevem, quippe 
pofirum in fine verfus jambici, quem ex lege 
metrica, tam. apud. Latinos, quam Grecos, 
nonnifi jambus claudere folet. Sic in Perf. 


4. 4.V. 106. Dabit. hac sib grandes bilos. 
i, ¢. grandia commoda, vel emolumenta, 
Et in Truc, 4.3.V. 7°. Hoe ego te multabe 


bolo ;.i. e. fex talentis : ut verfus fequens in- 
dicat. Item-in Poen. Prol, v. 101. Quoni- 


am amare cernit, taugere hominem vult bolo ; 
i.e. argentoemungere. Vide etiam Tru- 
cul, 1.1. V. 10, ] 


Aliud Exemplum: cujus elaboratio tota 
noftra eft. 


Ex lic. C. 


Confilium erat fubjungere hic Syftema 
verbi Cerna; nova,.& (fi. quid judicamus) 
accurata methodo a nobis conftru@tum (in 
quo inter alia phrafin illam vexatiflimam, 
Cernere hareditatem,, clare expofuimus ) fed 
quoniam id longius eft, quam ut totum hic 
ioferi poflit; aliud brevius ejus loco fub- 
ftituemus. 


t CHLAMYS, ydis, foem. xAapus, veds, 
veftis militaris & itineraria apud veteres 
Gracos, que forma erat rotunde, & tunice 
foperinduebatur. Dicimus,. spud Gracos : 
nam Romani chlamydem in veftitu fuo ( nift 
forte {cenico, & ludicro, vel pompatico ) 
nunquam habuerunt. uor autem de 
Sennen preprié ita di&is. Nam (quod 
notandum ) etiam paludamenta & faga Ro- 
mana a Scriptoribus Gracis , qui res Roma- 
mas exponunt. yAauddis appellari folent ; 
Propter fimilem nimirum harum veftium u- 
fom Uti enim paludamentum & fagum 
spec Komanos ; ita ehlamys apud Grecos 
frac vettis imperatoria & militaris. Hinc 
“20n1 lib. 60, p, 687, xAapvs dicitur ; quod 


_ lacerna 
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Plinius H. N. 33. 3. eandem rem narrans, 
paludamentum vocat. Sed & Scriptores La. 
tini pofteriorum temporum hec confundunt, 
& chlamydem pro paludamento, vel fago, & 
onere folent: quod -cim Ferrarius 
de Re Veft. Part, 2. lib. 2. c. 1.2: &feq. 
aliiq; viri do&ti non fatis obfervaffent , con- 
fusé de chlamyde expofuerunt, neq; expedire 
potuerunt, an chlemydes apud veteres Roma- 
nos in ufu fuerint , nec ne; itemq; an chle- 
mys idem veftimentum fucrit,ac paludamentum, 
& fagum; an verd diverfum. Sand fi di- 
ftinxiffent cempora, rem facilé.extricere po 
tuiflent. Aliud enim Scriptoribus Latinis 
antiquioribus fignificat chlamys; aliud re- 
centioribus. Ih chlamydem nunquam refe- 
runt ad veftitum Romanum ;. fed exoticum, . 
&. quidem Grecanicum: recentiores verd 
nomine illo abufi funt ad defignanda jam an- 
té di&a veftium Romanarum genera. No- 
nius cap. 14. n. 11. Paludémentum ePvefiis , 
qua nunc CHLAMYS dicitur. Bene addit 
wunc : quia {cilicet antiquiores Latini nomen 
chianydis e& netione non adhibuerunt. Gloff. 
Lat. Gr. Paludamentum, yrapids. Etymol. 
NAaus, 7 aeipecds x xuxroerd'ts imdnov, 70 
ew curnbeig Aspouwov ouzos: i. €. Chlamys roe 
tunda usftis, qua vulge SAGUM disitur. Vos 
pifc, in Firm. c. ult. Non feimus, quali chlaa 
myde Pompejus ufus fusrit. i.e. paludamento. 
Jul. Capitol. in Gord. jun. c.21. Quot penne 
las; quotve chlamydes babuerit. i. e. lacernas 5 
ut ibi re&té Salmefius: quem vide etiam ad; 
Spart. in Adrian. c. 3. & ad Lamprid. in A- 
lex. Sev. c. 67. 

2. Sedaliter, ut jam fuperiis diximus, 
antiquiores hoc vocabulo ufifunt. Cic. pro. 
Rabir. Poft.c. 10. L. Scipionis, qui bellum in 
Afia geffit , non folum cum chlamyde, fed etiam~ 
cum crepidis, in capitolio Ratnam videtis, Ubi 
non minus chlamys ad habitum Grecorum . 
refertur, quam crepide. Nam Cicero tane- 
ye rem infolentem ibi notat , ftatuam L. 

cipionis non togatam, vel paludatam, uti: 
apud Romanos mos erat ; fed, more Greco- 
rum, chlamydatam & crepidatam in Capito-- 
lio confpici ; coq; exemplo tam illuftri ex. 
cufare conatur fafitum Rabirii Poftumi, cui 


-crimini dabatur, quod Alexandria in Bgyp-- 


to, more Grecorum, veftitus ince “ 
Ferrarius quidem de Re Veit. Part, 2. lib. 2. 
c. 3. loci hujus fententiam aliorfum detor- 
quere conatur : fed fruftra. Plaut. Menach. 
4.2. V. 95. Tuam nec chlamydem- do forar, nec 
palium cuiquam. xtendum, In Gracia nimi- 
suas. 
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rum hec dici finguntur: unde & Gracanici 
veftitas, in quo pallium vel precipué locum 
habet, mentionem facit. Idem Epid. 3. 3. 
vy. ule. in Comeedia itidem palliata* Hie 


quis eft, quem hue advenientem con{picor, Suam 


ui’ undantem chlamydem quaffando facit. 

e(cribic ibi inceffum militis gloriofi. Idem 
Pfeud. 2.4, V. 45. Opus eft chlamyde, & 
machara, @ petafo. Ubi ictidem perfonas 
Gracas re&té Grecanico habitu ornat. Et 
quidem chlamys ibi eft veftis itineraria: uti 
& apud eundem Merc. 5.2. Vv. 71. 

3. Ad habitum fcenicum, feu ludicrum re- 
fertur apud Horat. 1. Epift.6. v 40. ubi 
Poétta aiit: Chlamydes Laculus, ut aiunt, Si 
pofet centum scene prebere, rogatus. Sic & 
apud Sueton. in Calig.c. 19. in defcriptione 
ornatis ludicri, feu pompatici, ch/amys me- 
moratur. Per pontem, inquit, altro citrog; 
commeavit phalerate equo, infignifq; quercica co- 
ront, CO fecuri, OG cetrd, O gladio, aureéq; 
chlamyde. Vide eundem in Ner, c. 25. 

4. Preterea Poéte Latini, ad imitationem 
Grecorum, Deos, imperatores, & Heroas 
fuos chlamydibus ornare folent. Ovid. 2. 
Metam. v. 733. de Mercurio * Chlamydemg;, 
ut pendeat aptée, Colocat. Virg. 9. ZEn.v. 581. 
Stabat in egregiis Arcentis flius armu, Pittus 
acu chlamydem. Idem 8. ZEn. v. 588. Ipfe 
agmine Pallas in medio, chlamyde, O piftie con~ 
{pettus in arm. Idem 4. in. v.137. Di- 
Joni venatum exeunti chlamydem tribuit: 
licce cxteroqui chlamys effet veltis virilis. 


Thefe Obfervations are very Fudicious, and 
written with great Perfpicuity. A Latin Difi- 
onary, containing the true Significations of each 
Uord, difpofed in # Methodical Order , can 
never be fufficiently efeemed. It appears from 
this Specimen, that the Author wu perfeFly quae 
lified to publish fuch an ufeful Work; and all the 
Lovers of Learning will doubtle{s encourage and 
promote hu Defign. 





IT, 


LE DROIT de la NATURE & 
des GENS, ou Syfteme general 
des principes les plus importans 
de la Morale, de la Jurifprudence, 
& de la Politique. Traduit du 


Latin de feu Mr. le Baron DE 
PUFENDORF par JEAN BAR. 
BEY RAC, Profeffeur en Deoie 
& en Hiftoire 4 Laufanne. Aveg 
des Notes du TraduGeur ; & une 
Preface qui fert d’introdu@ion 3 
tout lOuvrage. Seconde Editi 
on, revue & augmentée confide. 
rablement. A Amfterdam, chez 
Pierre de Coup. 1712. 


THE LAW of NATURE and NA. 
TIONS , or a general System of the 
most important Principles of Morals, 
Furifprudence, and Politicks, writ- 
ten originally in Latisy by the Baron 
DE PUFENDOREP, and tranflz- 
ced into French by JOHN BAR- 
BEYRAC, Profeffor of Civil Law 
and Hiftory at Laufanne. With the 
Tranflator’s Notes, and a preliminary 
Difcourfe. The Second Edition, re- 
vifed and very much enlarged. Am- 
{terdam. 1712. in 4to. Tomel, 


pagg. 613. Tome IL. pass 506, 


Befides a long Preface, and a large 


Index. Sold by Paul Vaillant in 
the Strand. 


HIS Excellent Work of the Baron de 

Pufendorf is fo well known , efpecially 
fince it has been tranflated into English and 
French , that it were needlefs to give an Ac- 
count of it. I fhall only obferve wherein 
this Second Edition of Mr. Barbeyras’s 
Tranflation differs from the Firft. He has 
confiderably mended the Style, and wholly 
reformed it in a great many Places. “ Ie 
“* can be no wonder ( fays he ) chat New E- 
“ ditions, efpecially of French Books, fhould 
“* want to be perfected in that refpec&. Our 
“* Language ( laying afide the Excefs of the 
“ Part ) is befee with Difficulties, and 
“* prodigioufly nice: It will bear nothin 
e it never fo tolerable and intelligible, 
when it can be better expreffed: It re- 
quires a Purity of Expreffion, anda Clear- 
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“ gefs of Thought, which can hardly be 
“ strained to at firft by any one that goes 
“ shout along Work. But perhaps there 
“ig no Book, whofe: Style, tho never fo 
‘¢ elaborate » Wants. more to be mend. 
‘ed and polifhed, than fuch a Tranflation 
“ asthis. Noto,fay that the Matters treated 
“ of in this Work, being frequently diffi. 
“ cult, can never be expreffed too clearly ; 
“ the Original is written in fuch a harfh 
‘ Style, and the Author is fometimes fo un- 
“ accurate, that nothing lefs than a Second 
‘ Labour, almoft as painful as the firft, 
“ could have rendred this Tranflation ac- 
“ ceptable to the French Readers. 

Mr. Barbeyrac has alfo corrected fome few 
places, wherein he had miftaken the Senfe 
of the Author, either by hisown Fault, or 
the Unaccuracy of the Latin Style ; and in 
general he has altered all thofe places, which 
might have a more eafy Turn, either in the 
Text, or inthe Notes. Befides, he has been 
very careful toinfert, both in the Notes and 
in the Margin, the Quotations of many 
Paflages ; fo that moft of them may eafily 
be found. 

‘The Tranflator has examined anew the 
Matters contained in this Work; which 
gave him occafion to make feveral Corre- 
&ions and Additions in his Netes. .Tho 
this Edition be of the fame Size and Cha- 
ratter as the firft ; yet it contains about a 
Hundred Pages more. There are in ie Six 
Hundred Notes quite new,. wherein the 
Tranflator examines feveral important Mat- 
ters, and Queftions , treated of , or omitted 
by his Author. 

[ muft obferve, that Mr. Bardeyrac has on- 
ly revifed his Tranflation and bis Notes as 
far as the Beginning of the Sixth Book: He 
could not go on with that Revifion , being 
obliged to leave Berlin, and to go to Laufanne, 
whither he was call’d by Their Excellencies 
of the City and Republick of Berne, to be 
Profeffor of Hiftory and Civil Law. How- 
ever, he tells us that the whole Work will 
appear pretty uniform, if it be confidered 
that the Style of the Three laft Books was 
better than that of the foregoing, becaufe 
the farther he went in that Work, the more 
he found it eafy to exprefs the Senfe of the 
Author in proper Terms. © Befides, the 
Matters treated of in the Five Firft Books, 
are more difficult than thofe of the Three 
left, and wanted more to be revifed, 
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Mr, Barbeyrae infers from what has been 
faid, that the Firft Edition of his Tranfla- 
tion, if compared with the Second, ought 
to be look’d upon only as a mere Effay. 

As for what concerns the Tranflator’s Pre- 
face, he has made feveral Corre&tions , Ad- 
ditions, and Alterations in it. Befides, he 
has inferted a long Article, quite new, or a 
kind of Digreffion upon this Queftion : 
Whether the Contempt of the Fathers reflc&s upon 
the Chriftian Religion? Mr. Barbeyrac main. 
tains the Negative ; and it appears from this 
Part of his Preface, that he has no great 
Efteem for the Ancient Fathers. That Di- 
greflion is particularly levell’d at thefe Words 
of a Learned Proteftant Layman, That an 
exce(five Contempt of the Fathers refle&s upon the 
Chriftian Religion. If the Chriftian Religion 
(continues that Author) was not propagated 


by truly Pious and Learned Men, what Opinion 


can one have of it ? 

Mr. Barbeyrac complains, that the Study 
of Morals is very much neglefted. ‘“‘ The 
** Reformation ( fays he ) aoeed in a great 
‘* Meafure, the Purity of the Do&trine and 
‘““ Manners. But did the Reformers them. 
* felves, and their Succeflors, conftantly 
“* follow the Spirit of Chriftianity, and of 
*“ the Reformation? Was not the dreadful 
“ Do@rine of Perfecution on account of 
‘* Religion exprefly maintained in Two 
~ Trads, the one written by (4) Calvin, 
“ and the other by (4).Beza? Did not Cals 
“ win a€tually put his Principles into ‘eat , 

* '&ice 
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(a) Mr, Barbeyrac quotes Calvin's Book ene 
tituled, Fidelis Expofitio errorum Michaelis 
Serveti, & brevis eorumdem refutatio, ubi 
docetur jure gladii coercendos effe hereti- 
cos, 

(6) Mr. Barbeyrac quotes a Book of Beza 
entituled, De Hereticu a gt puniendis ; 
And then he adds the following Words, 
* Note, That the Friends of Juftus Lipfus, 
“ in Anfwer to fome Proteftants who ex. 
“ claimed againft the Do€trine of that 
* Learned Man concerning the Punifhment 
“ of Hereticks, which he maintains in bis 
‘* politicks , and in his Treatife de wna Reli. 
‘« gione, had recourfe to a Retortion , by al- 
“ Jedging the Execution of Servetus anda 
‘* Paflage of Beza, wherein he fays in ex. 
prefs Words , Zhat it is more abjurd to pre 

P p “* tend 





“ Bice againft Servetus? Nay, has it been 
‘* poffible hitherto to make many People 
“ confefs, tho they have felt for a long time 
“ the difmal Effe€ts of Perfecution , 
‘‘ that any Violence, any Vexation, great 
“ or fmall, dire& or indire&, on account of 
“ Religion, is a perfe& Tyranny ? Have 
‘* not fome afcribed the Progrefs of Chri- 
“ ftianity to that Sort of Converfion, and 
* afferted (a) that Paganifm would have pre- 
“ wailed to this Day, and that the greateft Part 
“ of Europe would be Heatheni{h flill, if Con- 
“ flantin, and his Succeffors, had not ufed their 
“ Authority to fuppre{s Heathenifm? Have not 
“ fome (b) Men revived the pernicious 

“ Maxim of Sc. Aufin, viz. that thofe who 
- “© do not believe in Chrift, cannot be look’d 
“ upon as lawful Poffeffors of the things of 
“this World ? If we confider how few 
* Moral Books we have, efpecially in our 
“‘ Language, if compared with the vaft 
“ Number of Controverfial Works to be 
‘¢ found in Libraries, and in the Shops of 
“ Bookfellers, we may eafily conclude from 
** it, that the Study of Moralsis very much 
“ negle&ted. Publick Difcourfes do not 
“ appear very inftruGive in that refpec ; 
“ and, if any one fhould doubt of it, he 
may be fully convinced by the following 
Teftimonies”. Mr. Barbeyrac quotes, in 
the firft place, a Paffage of Mr. La Placette, 
Minifter of the French Church at Copenhagen, 
in his Treatife concerning Refitution, where he 
brings in fome Perfons, who having undone 
themfelves by negleéting that important 
Duty , will complain of their Preachers, at 
the Day of Judgment, in the following 
Words : “ We had no Occafion for fo many 


ot 





“ tend that Hereticks ought not te be punifbed, 
** than to affert that no Punishment ought to be 
“ infited upom Sacrilegions Men and Parricides, 
“ fince Heretichs are infinitely more wicked than 
“ thofe profligate Wretches. See Lipfius’s Life 
written by Aubertus Miran in the ft Volume 
of the Works of that Critick,. pag. 16, Edit. 
Kefal. 


() Droits des deux Souverains, do. 
peg. 286. 

(+) Vid. P. Molin, Anatom. Arminianifmi, 
Cap. XXXII. diff. 18. Maccov. DiftinG. 


Cap. XIE Se&. 19. Theol. Quah, Loc. 
XXV, Queft. 19. Koetins, fe Aa 
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“ vain Speculations, frivolous En 


“ sbftrufe Queftions ; and infignificent Dig 


“ putes about things, which did not concern 
‘* us, and yet made the principal SubjeG of 
‘* your Sermons. We don’t find that an 
** body-is damned for not knowing a Thou. 
“‘ fand Things, which ie have taught us 
“ with great Nicety and Exa€tnefs, But we 
are deprived of Salvation for having neg. 
le&ed a Duty, about which you have been 
altogether filent. You fuffered us to come 
to the Holy Table , without ac uainting 
us, that we could not do it wort ily, une 
“ Jefs we reftored what we had unlawfully 
“ gotten. You preached to us God's Mer. 
cy. You exhorted us to implore it, and 
to truft in ic , without telling us that no 
one can obtain it, who continues to live 
in Injuftice , as he does, when he refufes 
to reftore what he has acquired by unlaw. 
“ ful Means. In a word, you took no Care 
to teach us thofe great Truths at a time 
when we wanted to know them : But now 
we are inexcufable, and convinced that 
we juftly deferve the Punifhment inflifed 
“‘ upon us”. 

Mr. Oftervald, Minifter of Neufchatel, is 
the Second Author quoted by Mr, Barbeyrac. 
That Excellent Divine tells us in his Treatife 
concerning the Caufes of Corruption, &c. that 
there is a great Ignorance about the Duties 
of Chriftianity, and that fome of them are 
hardly known to the greateft part of Chri- 
ftians. He -inftances upon the Duty of 
Reftitution, and fays that Mr. La Placette ha- 
ving publifhed a Treatife upon that Subje&, 
it was look’d upon as a fingular Book: The 
Matter appeared New and Curious; and fome 
call’d the Do&rine, treated of by that Au- 
thor, a new andfevere Do@&rine. The fame 
Author makes the following Obfervations. 
Some (fays he) pretend that fo much Strefs 
fhould not be 1aid upon Morality ; that fome 
Allowance ought to be made to Human 
Nature ; and at the fame time they very 
much infift upon the Do@rinal Part, and 
even upon many Do€trines, that are not ve- 
ry important. Some go fo far as to fay that 
it is a dangerous thing to infift fo much up- 
on Morality; and that the doing of it 1s® 
Character of Herefy. Nay , fome Divines 
have been fo bold as to publith fome Books, 
wherein they feem to difparage good Works. 
Can any one wonder that the People , com- 
mutted to the Care of fuch Teachers, _* 
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negle&t Pra&tical Duties? Thofe, whofe 
Office it isto teach Religion, are divided 
about vain and needlefs Queftions; and 
whilft a Paftor makes it his main Bufinefs to 
confute , either in his Study or in the Pal- 
pit, an Adverfary whom he never faw, or an 
Error unknown to his Flock, his Hearers 
entertain dangerous Opinions about Morali- 
ry, and comtinue in an ill Courfe of Life. 

Out Author maintains, that the Two 
Divines juft now quoted, are unexceptiona- 
ble Witnefles in the prefent Cafe ; and then 
he goes on thus. ‘‘ I with I could fay that 
‘* thofe, who have been fo juftly cenfured, 
“ begin to open their Eyes, and to take 
‘‘ another courfe. But I am afraid moft of 
“ them believe ftill, contrary to the D-fign 
“ of their Miniftry, that a great Zeal for 
Speculative Doétrines , ( which may eafi- 
‘* ly be learn’d, and are frequently maintain- 
“ed out of private Ends, ) will difpenfe 
“them from ferioufly purfuing the Study 
“ of Morals, which requires a profound 
“ Meditation, and more Knowledge than 
“* what Common-Places can afford. One 
“ would think they fhould at leaft forbear 
“ molefting thofe, who endeavour to per- 
“ form what they themfelves fhould do. 
“ Bue their Predeceflors fhewed them the 
“ way, and they are refolved to tread in 
“ their Steps. And indeed, who was it that 
“ introduced a Methodical Study of the 
“ Law of Nature, and undertook to pub. 
“ lith a Syftem of that vaft and moft ufeful 
“ Science? Was it a Clergyman , a Divine 
“ by Profeffion ? No, it was the Iiluftrious 
‘“ Grotius, whofe Memory will always be 
“ dear upon that account to all the fincere 
* Lovers of Truth and Virtue , had he not 
‘acquired an Immortal Glory by many 
“ other Excellent Works. And yet when 
“his Admirable Treatife DeFure Beli & 
“ Pacis cate out, the Clerpy, inftead of 
‘‘ thanking the Author for it, rofe up againft 
“him: That Book was not only condemn- 
* ed in the (#) Index Expurgatorius ( which 
“can be no wonder,) but alfo cried down 
" by feveral Divines. The Work of the 
* Baron de Pufendorf,which I have tranflated, 

met with the fame Oppofition. The Je- 
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(4) In 1627, See Boeclerus’s Preface to 
rotius, 
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“ fuits (5) of Vienna got it prohibited ; and 
“ many Proteftant Divines of Sweden and 
‘ Germany witfhed it might have had the 
** fame Fate among them”. 

Mr. Barbeyrac adds, that Morals being 
thus neglected, and, as it were, banifhed by 
the Publick Minifters of Religion, took 
San@uary among thofe Lay-men who pro. 
fefs'd Learning. This Tranflation being 
chiefly defigned for thofe, who underftand 
French better than any other Language, the 
Author defires the Readers to take notice, 
that his Complaints do not concern the 
Englip, Dutch, &c. 





Ill. 


JO. ALBERTI FABRICII, SS. 
Theol. D. & Prof. Publ. BIBLI- 
OTHEC#H GRACE Liber V. 
de Scriptoribus Grecis Chriftianis, 
aliifq; qui vixere a Conftantini 
M. ztate ad captam A. C. 
MCCCCLIIL. a Turcis Conftan- 
tinopolin. Accedunt LEONIS 
ALLATII Diatribe de NILIS & 
PSELLIS eorumq; {criptis, & de 
LIBRIS ECCLESIASTICIS 
Grxcorum, notis ac fupplementis 
auctx, atq; MICH. PSELLI de 
omnivaria Doérina Queftiones 
CXCIII. ad Mich. Ducam Im- 
peratorem, nunc primum editz 
ex Apographo Lindenbrogiano, 
quod exitat Hamburgi in Bibl. 


Johannea. Hamburgi, Sumtu 
Chriftiani Liebezeit. - Anno 
MDCCXII, 


That is, THE V“ Book of the BIB- 
LIOTHEQUE OF GREEK WRI- 
TERS, containing an Account of 





(b) See an Hiftorical Account of thofe Quar- 
rels im the Eris Scandica printed at Francfort 
in 1686, 
thofe 
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thofe -Chriftian Authors and others, 
qvbo lived from the Reign of Con- 
ftantin the Great, to the taking of 
Conftantinople by the Turks in the 
Year 1453. By JOHN ALBERT 
FABRICIUS, D. D. To which 
are added, Firft, the Tracts of LEO 
ALLA LIUS concerning thofe Wri- 
ters, who went by the Names of 
NILUS and PSELLUS: Secondly, 
Two Differtations of the fame Author 
concerning the ECCLESIASTICAL 
BOOKS of the Greeks ; the whole 
enlarged with Notes and Supplements. 
Thirdly, CXCIIL Dueftions of 
MICHAEL PSELLUS upon feve- 
ral Subjects, in{cribed to the Empe- 
vor Michael Ducas, and never be- 
fore publifhed ; printed from the Copy 
of Lindenbrog lodged in St, John’s 
Library at Hamburg. Hamburg. 
1712. im Ato. pagg. 338. 111. 186. 
250. Sold by J. Moetjens, and 
M. C. Le Cene ix the Strand. 


S° many Authors have already given an 
s) Account of the Ancient Ecclefiaftical 
Writers, that this Part of Dr. Fabricius’s 
Bibliotheque might appear needlefs to feveral 
Readers. ‘That Learned Man being fenfible 
of it, alledges Two Reafons, which are 
more than fufficient to juftify his Perfor. 
mance: 1. That fince he has undertaken to 
publith an Hiftory of the Greek Writers, he 
could not leave out the Ecclefiaftical Au- 
thors without rendring his Work lame and 
imperfect, 2. That this Part of his Hiftory 
contains many things omitted by others, or 
more carefully treated of, as it will appear 
efpecially from the next Volume, that will 
run upen the fame Matter. The vaft Learn- 
imz of the Author is fo generally known, 
thac whenever he treats a Subject, which 
has been handled by others, every body 
muft needs think it will come out with 
great Improvements, 


I. This Volume contains an Account of 
ehe Ecclefiaftical Writers of the Three Firft 
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Centuries, and of St. Arhanafus and Sr 
Ephrem, who lived in the Fourth. 1, pr 
Fabricius mentions the Codex Apocryphus Nov 
Teftamenti, publifhed by him fome Years 
ago. That Collection met with a good Re. 
ception from the Publick, and was bought 
by all the Curious in England, and in other 
Countries. In the next place, the Author 
takes notice of Two other Colleétions, viz, 
that of the Apoftolical Fathers by Cotelerins 
and Dr. Grabe’s Spicilegium Patrum o Hereti. 
corum primi © fecundi Saeculi. 2. He pro. 
ceeds to the Epiftle, and the As of Sr. 
Barnabas. 3..He treats of the Works falfly 
afcribed to Diony/fins the Areopagite. 4. The 
next Article concerns the Pastor of Herma: 
Dr. Fabricius has inferted feveral Teftimo. 
nies concerning that Book, which have been 
omitted by Coteleriws and Dr. Grabe. When 
Father de Montfaucon publifhed his Excellent 
Edition of St. Athanafius , he printed In the 
Third Volume a Piece entituled Dofrina % 
ad Antiochum, falfly afcribed to that Father: 
That Work was unknown to Coteleriu, 
There are in it many Greek Fragments of 
Hermas’s Paftor. Dr. Fabricius has thought 
fit to infert them in this Volume, with the 
Ancient Latin Tranflation: Thofe Frag. 
ments will be very acceptable to the Lovers 
of Ecclefiaftical Antiquity. §. Our Author 
mentions the Writings of St. Clement, St. 
Ignatius , and St. Polycarp. He informs us, 
that Mr. George Claudius, a Dane, is prepa- 
ring for the Prefs a new Edjtion of St. Jgua 
tins’s Epiftles , with a Differtation entituled 
De Ignatius. Mr. Claudius undertakes to 
prove, that thofe Epiftles. of St. Jgnatiu, 
which are accounted Genuine, have been 
interpolated in a great many places; and he 
maintains that there is nothing Genuine in 
them, but what is to be found without any 
Alteration in all the Manufcripts, To that 
end, he. has carefully collated not only the 
Manufcripts of Florence and Augfourg , but 
alfo the Tranflations and Quotations. He 
rejects every thing elfe, and will get i 
printed in a fmaller Chara&ter. His Difler- 
tation De Ignatiis will contain fome Pieces 
never before publifhed, efpecially of Igna- 
tins Diaconys: Thofe Pieces are, taken from 
the King of France's Library, and tranflated 








H% That Work was printed from 4 Mane" 
into 


Script in the Library of M, Colbert. 
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‘ato Latin. 6, The next Ecclefiaftical Wri- 
ters mentioned by Dr. Fabricius, are Juftin 
Martyr, St. Irenaeus, Tatian, Athenagoras , 
Theophilus Antiechenus, Hermias, Clemens Alexe 
andrinus, and Mel:ito. The Author makes 
{ome few Obfervations upon the Firft Apo- 
logy of juftin Martyr. A Paflage of St. 
irenews gives him occafion to dilcourfe of 
thofe Imprecations, which the Ancients ufed 
ro infert in their Books, in order to prevent 
their being corrupted by Tranfcribers. I 
fhall {peak of it at the End of chis Extra&. 
The Readers will find, inthe Article rela- 
ting to Clemens Alexandrinus, a Latin Tran- 
flation, never before printed, of a Greek 
Piece to be found among the Works of chat 
Father with this Title, Ex a Oiolits % 
ais dyaTonsnns egarsudns DSuryartas yard TH3 
Ovzrcvi ve peeves emropat *, That Tranfla. 
tion was made by Father Combcf:; but he 
was afraid of publifhing it, becaufe thofe 
Extraéts contain fome Heretical Doftrines, 
Ic has been tranfcribed from Father Combefis’s 
Original lodged in the Library of the Demi- 
nacans at Paris, and it is attended with feve- 
ral Notes of the Tranflator. 7. De Faébrici- 
us proceeds to Papias , and other Writers of 
the Second Century, whofe Writings are 
loft. 8. Inthe next place, he mentions the 
Works of the Hereticks of the fame Centu- 
ry. 9. The next Authors of which he gives 
an Account, are Hippolytus, Origen, Gregorius 
Thaumatargus, and Methodius. 10. After- 
wards he takes notice of 4rchelaws , and his 
Difpute with Manes. 11. He mentions the 
Writers of the Third Century , whofe 
Works are not extant; and then gives an 
Account of the Writings of thofe Hereticks 
who lived in the fame Age. The Readers 
will find in this Article fome Greek Frag- 
ments of Manes’s Epiftles. Thofe Fragments 
have been tranfcribed from a Manufcript 
belonging to the Codege of Lewis the Great at 
Paris: They were fent to the late Dr. Grade 
by Father le Quien; and have been commu- 
nicated to Dr. Fabricius by M. Winckler, Pro- 
feffor of the Oriental Languages at Hamburg. 
12. St. Athanafus and St, Ephrem are the on- 
ly Ecclefiaftical Writers of the LVth Centu- 


" Thofe Extra&s of Theodotus ; Oc. have 
Leen tranflated into the German. Language, 
by Two feveral Authors, and printed at Leip~ 
fick is 1700, and at Ulm in 3701. 
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ry mentioned inthis Volume. In the next, 
the Author will give an Account of thofe 
who lived in that and the following Ages. 


I]. Leo Alatius publifhed Two Differtati. 
ons concerning thofe Greek Writers, who 
went by the Name of Nilus and Pfelus, (De 
Nilu & Pfelis.) Thofe Diflertations were 
grown {carce, and have been reprinted here 


with feveral Notes and Supplements of Dr. 
Fabricius. 


III. The next Work, inferted in this Va- 
Jume, was never before printed. It is the 
LAiducygarte ravmdum of Michael Pfellus, 
confifting of CXCIIT Queftions and An- 
fwers inicribed to the Emperor Michael D.«. 
cas, They are attended with a Latin Trare 
flation of Dr. Fabricias. Moft of thole 
Queftions run upon Theological and Philc. 
sopaital Subje€ts. The Readers may judge 
of them by this Specimen. In Anfwer to 
this Query, Whether there are more Angels 
than Men? the Author maintains the Neg?« 
tive, and proves it thus. Alf Numbers, 
(fays he) as they are nearer an Unit, are 
lefler than thofe that are farther from it: 
Two, for Inftance, Three, and Four are 
lefler than Twenty and Thirty. In like 
manner, thofe Beings that are nearer the one 
God , are not fo many as thofe that are far- 
ther from him. But Angels, Archangels, 
and Powers are nearer Eod, than Men; 
therefore the Number of Men exceeds tha 
of Angels. 


IV. Dr. Fabricius has reprinted from the 
Paris Edition 1544. Two Differtations of 
Leo Allatius concerning the Ecclefiaftical 
Books of the Greeks. De Libris Ecclefiafticis 
Gracorum Differtationes due, quarum und Dis 
vinoram Officiorum potiores ufitatiovelq; libri 
percenfentar: alterd Tricdium , Pentecoftarium 
& Paraclitice examinantur. The Editor has 
added to thofe Differtations feveral Notes, a 
Supplement, and an Index. 


I have informed the Readers in one of my 
foregoing Sheets, that the. Author of this 
Bibliotheque defigns to publith feveral Notes 
and Obtervations of his own upon the New 


-Teftament. He gives us a Specimen of that 


Work in this Volume, wherein he has in- 
ferted his Obfervations upon thefe Words of 
the Apocalypfe XXL. 18.19, if any Man 


pes 
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Shall add unto thefe Things, Ged fhall add unte 
him the Plagues that are written in this Book: 
And if any Man fhall take away from the Words 
of the Book of this Prophecy, God shall take 
away his part out of the Book of Life, and out of 
the Holy City, and from the things which are 
written in this Book. Dr. Fabricius obferves, 
in the firft place, that when St. John faid, 
God fball add unto him the Plagues that are 
written in this Book , he had in his Thoughts 
thefe Words of Deuteronomy XXIX. 20. All 
the Curfes, that are written in this Book, fhall 
lie upon bim. In like manner what follows 
in St. John, God foal take away his part out of 
the Book of Life, and out of the Holy City , and 
from the things which are written in this Book, 
agrees with what we read in the fame Chap- 
ter of Deuteronomy , and the Lord foall blot out 
Lis Name from under Heaven, and [eparate 
him unto Evil, out of all the Tribes of Ufrael, 
according to all the Curfes of the Covenant, that 
are written in this Book of the Law. 

Secondly , the Author obferves, that the 
like Imprecations were formerly inferted in 
Books, not only by the Jems and Chrifti- 
ans, but alfo by the Greeks and Romans, tho 
Alexander Morus * and Dr. Hody t¢ deny it. 
Dr. Fabricius gives feveral Inftances of it. I 
fhall only fer down Two or Three. The 
Learned Dr. Hickes found thefe Words in an 
Anglo-Saxon Manulcript , Hune Chriflus exce- 
cet qui hoc obliteraverit. Rufinus prefixed the 
following Lines to his Tranflation of Ori- 
gen’s Books U<et aen@v: Ilud fane omnem qui 
bos libros vel deferipturus ef vel lefurus, in 
con[peBu. Dei Patris O Filii © Spiritus Sani 
conteftor atque convenio per futuri regni fidem, 
per refurreFionis ex mortuis facramentum, per 
slum qui preparatus eff Diabolo Cr angelis ejus 
aternum ignem, fic non ilum locum eterna ha- 
reditate pofideat , ubi ef fletus GO firidor denti- 
um, CO ubi ignu ecorum nom moritur, ne addat 
aliquid huic [eripture, nec auferat, nec inferat, 
nec immutet, fed conferat cum exemplaribus unde 
confcripferat, © emendet ad literam © diftine 
guat, © inemendatum vel indiftinfum codicem 
non babeat, ne fenfuum difficultas, fi diftindus 
codex non fit, majores obfcuritates legentibus ge~ 
neret. St. Irenaus writ down the following 
Adjuration at the End of his Book De Ogdoe 





* pag. 148- Caufe Dei. 
t Inthe XVIth Chapter of his Book againft 
the Hiftory °f Arifteas, 
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cap. 20. I adjure thee, who fhalt tranferibe 
thu Book, by our Lord Fefus Chrift, and hiy 
gorious Appearance, in whieh he will come to 
judge the quick and the dead, to compare the 
Copy with the Original, and to corre it care. 
fully. Thou shalt alfo tranfcribe and infert this 
Aadjuration. 

I thall fet down a long Paffage of Gregor; 
us Turonenfis, as I find it at the End of his 
Hifloria Francorum: That Paflage appears to 
me very remarkable. ‘‘ Decem Libros Hi. 
“ ftoriarum, ( {ays that Bifhop ) feptem Mi- 
“ raculoram, unum de Vitis Patrum feripfi. 
Th Pialeerii tra&atum librum unum com. 
mentatus fum. De Curfibus etiam Eccle. 
fiafticis unum librum condidi. Quos 
libros licet ftilo rufticiori fcripferim , ta. 
men conjuro omnes Sacerdotes Domini, 
qui poft me humilem Ecclefiam Turoni- 
cam funt refturi, per adventum Domini 
** Noftri Jefu Chrifti, ac terribilem reis 
“* omnibus judicii diem, fi nunquam confufi 
** de ipfo judicio difcedentes cum Diabolo 
* condemnandi eftis, ut nunquam Libros 
hos abolere faciatis, aut refcribi quali 
quedam legentes, & quafi quedam pre- 
termittentes: Sed ita omnia vobifcum in- 
tegra inlibataq;. permaneant, ficut a nobis 
* reli&a funt. Quod fi te, Sacerdos Dei, 
“* guicungue es, Martianus nofter feptem 
‘* difciplinis erudiit, id eft, fi te in Grame 
‘* maticis docuit legere, in Diale&ticis alter- 
cationum propofitiones advertere, in Rhe- 
toricis genera metrorum agnofcere, in 
Geometricis terrarum linearumque men- 
furas colligere, in Aftrologicis curfus fi- 
derum contemplari, in Arithmeticis nu- 
merorum partes colligere, in Harmoniis 
fonorum modulationes fuavium accentu- 
um carminibus concrepare: fi in his om- 
nibus ita fueris exercitatus, ut tibi ftilus 
nofter fit rufticus, nec fic quoq; deprecor, 
ut avellas que fcripfi. Sed f tibi in his 
quiddam placuerit , falvo opere noftro te 
icribere verfu non abnuo. 

I have fomewhat enlarged upon this Head 
for the fake of thofe, who know not that 
fuch Admonitions were frequently inferted 
in the Works of the Ancients. It appears 
from the Paflages above-quoted, that the 
Copifts took a great deal of Liberty in tran- 
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{cribing Manufcripts ; and ’tis to be feared 
many of thofe Books that went throvgh 
their Hands, have been more corrupted, in- 

cerpolated, 
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rerpolated, and falfified than we are aware 
of. 
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IV. 


SYSTEME de Reflexions, qui peu- 
vent contribuer a la Netteté & l’E- 
tendue de nos Connoiffances : ou 
nouvel Eflay de LOGIQUE. 
Par J. P. DE CROUSAZ, Pro- 
feffeur en Philofophie & en Ma- 
thematique dans l’Academie de 
Laufane.e A Amfterdam, chez 
Francois L’Honoré. MDCCXII. 


That is, A SYSTEM of Refleéi- 
ons, which may contribute to the 
Clearne{s and Extent of our Know- 
ledge: Or, A New LOGICR. By 
J. P. DE CROUSAZ, 9Profeffor 
of Philofophy and Mathematicks in 
the Academy of Laufanne. Am- 
fterdam. 1712. in8vo. page. 376. 
and 291. Sold by Paul Vaillant in 
the Strand, 


R. de Croufaz has dedicated his Logick to 
the General Synod held at Laufane 
the 13th of laft spril. That Afflembly. was 
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the Firft General Synod of that Part of the 
Canton of Berne, call'd Le Pais de Vaud. The 
Author tells them, among other Things: 
“ You know better than I do, Gentlemen, 
“ and moft Honoured Fathers, that the Hiftory 
of Ecclefiaftical Aflemblies does not ap- 
pear very Edifying ; which is a very un- 
lucky thing. Every body is apt to read 
that Hiftory with great Refpe& ; but the 
reading of itis quickly attended with Indig-- 
nation. It affords nothing but Quarrels, 
Difputes about Words,Contentions arifing 
from Ignorance, and fupported by Paffion 
‘* under prerence of Zeal. Anathema’s take 
“* the place of Charity and Chriftian For- 
‘* bearance; Animofities encreafe together 
“* with Schifms; and the Scandal occafioned. 
“ by the Diffentions of Teachers fills the 
“ Minds of People with Scruples and. 
Doubts, in fo much that by degrees they 
“ lofe all Senfe of Religion. Such have 
“ frequently been the Fruits of thofe Vene. 
“ rable Affemblies held in the Name of Je. 
‘* fus. But your Synod, Gentlemen, and mo/t 
Honoured Fathers, is altogether free from. 
“ Difcord. Youdon’t mind any. Worldly 
‘ Intereft. You are full of the Spirit of 
‘* Chriftianity; and the Salvation. of your 
‘“* Flocks is your greateft Concern, @. 


This New Logick contains many Excel- 
lent Rules and Precepts not to be found in 
any other Work of that Nature. Mr. de Crewe 
faz obferves a very Methodical Order; and 
hisPerformance will be of greatUfe to thofe 
who defice to learn the Art of Reafoning. 





HELMSTAD. 


NV R. Eccard, Profeffor of this Univerfity, 

is about a confiderable Work entituled, 
De Oviginibus Lingue Germanica. He has 
lately publifhed a Catechefis Theotifes feeuli 
1X. medio conf:ripta, to which he has added a 
Preface, wherein he treats de Catechizatione 
medio evo ufitata. The fame Author is alfo 
writing the Hiftory of the German Poets till 


the Time of Opisz , who lived in the laft 
Century, 





UDINE. 


HE Patriarch of Aquileia has founded 

in this City a Noble Library for the- 
Ufe of his Diocefe. His Uncle, who was 
his Predeceflor in the Patriarchate; and his 
Brother, Bifhop of Brefeie, ( both of them 
Cardinals) left him a confiderable Number 
of Books. But becaufe they were not fuffi- 
cient for the Library which he defigned to 
fet up ; he has already fpent above Twenty 


Two Thoufand Ducats for that Parpofe : 
Befides, he is daily colleting other Books 
Owe - 
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‘out of Italy and other Countries. M. Nico~ 
las Madrifio, one of the moft Learned Gentle- 
men of this Diocefe, has publifhed an Elo- 
-quent Oration upon that Subje&. He took 
for his Text thefe Words in the Second Book 
of Maccabees, Conftruens Bibliothecam congrega- 
wit de regione libros. The Author beftows 
upon our Illuftrious Patriarch the Praifes 
which he juftly deferves. 


VENICE. 


M Chericato of Padua has put out a Book, 
XV E+ wherein he examines [wo important 
Queftions. 

Quaeftio de nova fpecie Cambii Maritimi de 
recenti propofita, 8c. Accedit etiam Decifo, 
qua cavetur, ne Concubinarius afferens fe Con- 
cubinam non amplius tangere, © in occafione 
proxima peccati exiftens, ad Panitentia O° Eu- 
chariftia Satramenta admittatur, &c. 


TOULOUSE. 


T H E Judicious Author t of the Annals 
ef Touloufe went no farther than che 
Year 1610. Had he lived % many Years 
Jonger, he would not have carried on that 
Work to the End of the XVIIth Century, 
tho he wanted none of the Materials necef- 
fary for chat Purpofe. He frequently faid 
that the great Love he had for Truth, did 
not allow him to betray it; and therefore he 
refolved not to go on with thofe Annals. Ic 
were to be wifhed he had given usa fair Ac- 
count of Vaninus’s Trial from the Records 
of Parliament; but Vaninus was executed in 
the Year 1619. and perhaps that Trial was 
one of thofe Things, which Mr. de la Faille 
could not have reprefented with all the Im- 
partiality of a Faithful Hiftorian. 


—_—-- 





t Mr. de la Faille. 

% Mr de da Faille died in November 
1701. being inthe goth Year of his Age. He 
was a Gentleman of great Merit. His Annals 
muft need contain @ great many Curious Falts. 


— 


SEPTEMBER: 








1712. 


FP Aimed oO 


IVE Mandates, and: as many Paftora} 

Letters of the late M. Flechier, Bifhop 
of Nifmes, are come out with his Funera} 
Oration. 

Mandemens CG Lettres Paftorales de Mr, Flee 
chier Evéque de Nifmes, avec fon Oraifon funebre, 
Paris. 1712. in 120. pagg. 388. 

The Publication of a Conftitution of 
Pope Innocent XII. the Troubles occafioned 
by the Cevenois; a Crofs fet up by a Shep. 
herd, which was thought to work Miracles; 
the Publication of the Jubilee; the Famine 
in the Year 1709. the Defign of diffuading 
the People from going to Publick Shews; 
publick Prayers for the Profperity of our 
Arms ; and the Propofitions of Peace in the 
Year 1709. are the Subjeéts of thofe Ten 
Pieces. The Funeral Oration was pronoun- 
ced by the Abbot du Jarry. 


Father Malebranche has publifhed a New 
Edition of his Recherche de la Verite, in Two 
Volumes in 4¢a, and in Four Volumes in 
120. 

De la Recherche dela Verité, on l'om traite de 
la nature del Efprit deUhomme, © de lufage 
qu'il en doit faire pour eviter Terrenr dans les 
Sciences. Sixiéme Edition, reviie @* augmentéce 
de plufieurs eclairciffemens. Par N. Malebranche, 
Prétre del’ Oratoire de Fefus. Paris, 1712, 

This is the moft Accurate and the Largeft 
Edition of that Work. The Author has in- 
ferted at the End of the laft Volume Two 
New Pieces; one of which concerns the 
Subtil Matter, and contains the Solution of 
many Difficulties relating to the moft gene- 
ral Effe&ts of Nature. ‘i he other runs up- 
on the Stru€ture of the Eye, and upon Op- 
ticks : The Defign of this Piece is to clear 


what is faid in the Ift Book concerning the 
Delufions of the Sight. 


——— 





_— | 


Pag 287. at the End of the VUIth Article , 
read Methodum Infinitefimalem. 
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